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ULUSLARARASI SIVIL HAVACILIK SOZLESMESI'NiN
50(a) SAYILI MADDESININ TABILINE jLiSKiIN

PROTOKOL

6 Ekim 2016 tarihinde Montreal'de imzalanmugtir

ULUSLARARASI SIVIL, HAVACILIK TESKILAT! GENEL KURULY
1 Ekim 2016 tarihinde Montreal'de Otuz Dokuzunct: Oturumunu GERGEKLESTIRMIS;

Taraf Devletlerin arttnilmig temsili yoluyla daha iyi bir dengenin saflanmasi amaciyla Konsey
Uyeliginin arttwtlmasiun ok sayida Taraf Devlet tarafindan istendigi hususunu
DIKKATE ALMIS;

S8z konusut orgamn iiyelix sayisinim otuz altidan kirka gikartlmasinin aygun oldugunu GOZ
ONUNDE BULUNDURMUS:

Mezkur amagla, 1944 yilim Aralik ayihm yedinci giinii-Sikago'da iﬁjzalanan Uluslararasi Sivil
Havacilik Sozlegmesi'nin tadil ediimes} g‘erekt_igin';_céz ONUNDE BULUNDURMU$;

1. Sz konusu Sézlesmenin 94(a) sapl Maddesmm hukumterme uygun olarak Sézlesmenin
asagidaki sekilde tadiline yonelik teklifi ONAYLAMIS:

"Sizlesmenin 50(a) say!h Maddesinde yer alan ikinci climle “otuz alt” yerine "lark®
yazilmagi yoligyla tadil edilecektir; o

2. Stalegmenin 94(a) sayth Maddesinin hiiklimleri uyarinca, onaylamalari sonucunda, tekiif
edilen tadilin yiiriirlige girecegi Taraf Dev!et saysi yiz yirmi sekiz olarak
BELIRLEMIS; .

3. Ulustararasi Sivil Havacihk Teskilan Genal Selreteri tarafindan, her biri eslt'olgude aslina
uygun olacak, mezkur tadili ve agafida belirtifmekte olan hususu diizenleyen ingilizce,
Arapsa, Cince, Fransizca, Rusga ve Ispariyolea lisaniannda bir Protokol olugturuimasina
KARAR VERMISTIR.

a)  Protokol, Genel Kurul Bagkari ile Gene! Sekieter tarafiridan imza edilecektir.

b)  Protokol, Uluslararas: Sivil Havacilik Sozlegmesini onaylamls veya sz konusu
Stzlesmeye bajgh kalmis tim Devietler tarafindan onaya agtlacakbir,



c)
dj

g)

Onaya itigkin belgeler Uluslararas Sivil Havaciik Teskilati'na sunulacaktur,

Protokol, séz konusu Protokolii onaylayan Devletier igin yiiz yirmi sekizinci onay
belgesinin sumildupu tarihten itibaren yiiriiclige girecektir.

Tiim Taraf Devletler, Genel Sekreter tarafindan, Protokole iliskin onayin sunutdugu
tarih itibariyle derhal haberdar edilecektir.

Tim Taraf Devletler, Protokoliin yarirliige girdigi tarih itibariyle Genel Sekreter
tarafindan derhal haberdar edilecektir.

Protokolii mezkur tarih sonrasinda onaylayan herhangi bir Taraf Devlet ile ilgili
olarak, Protolol, onay belgesinin Uluslararast Sivil Havaclik Tegkilati'sa
supulmasina milteakiben yiiriirlige girecektir.

NETICE iTIBARIYLE, Genel Kurul'un mezkur islemi uyarinea,

isbu Protokol, Tegkilat Genel Sekreteri tarafindan alugturulmugtur.

YURARIDAKI HUSUSLAR MUVACEHESINDE, ishu Protokol, Gene] Kurul tarafindan bu hususta
yetkilendirilmiy bolunar, Uluslararast Sivil Havaciik Teskilatt Genel Kurulu'nun Otuz
Dokuzuncu Oturumunun Bagkani ile Genel Sekreteri tarafindan imzalanmgtir,

fki bin on alts yiliin Ekim aymun altinct gling, Montreal'de, metinlerin het biri egit Glgtide ashna
uygun olmak iizere, Inglhzf:e Arapga, Cince, Fransizca, Rusga ve ispanyolca lisanlarinda
tek bir belge halinde TANZIM EDILMISTIR. Isbu Protokol, Uluslararas: Sivil Havacilik
Teskilati argivinde muhafaza edilecék olup, isbu Protokol'iin tasdikli suretleri Tegkilat
Genel Sekreteri tarafindan, 1944 yiimn Arahk ayinin yedine glinii Sikago'da imzalannus
bulunan Ulustararas Sivil Havacilik Sézlesmesi'nin titm Taraf Devietleri'ne lletilecektir.

A.Abdul Rahman ' F.Liu
Genel Kurul Otuz Dokuzuncy Oturum Baskam Genel Sekreter



PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO ARTICLE 50(2)
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Signed at Montréal on 6 October 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION

HAVING MET in its Thicty-ninth Sssion at Montréal on 1 October 2016

HAVING NOTED that it is the desire of a largs number of Contragting States to enlarge the
membership of the Council in order to ensure better balance by means of an incréased
representation of Contracting States, :

HAVING CONSIDERED it appropriaté fo increase the memhershtp of that body from thirty-six to
forty,

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purﬁo‘.sa aforesaid, the Convention on
Interniational Civil Aviation done at Chicag‘c_)' on the seventh-day of December 1944,

1.

APPROVES, in accordance with the 'provis'ior_ts nf-‘__,‘Ar_t'i_cIe 94(a) of the “Convention
aforesaid, the following proposed amendment fo the said Convention: ‘

“In Arficle 50(a) of the Convention the second sentence shall be amended by replacing
‘thirty-six’ by ‘forty’.”;

SPECIFIES, pursuant o the provisions of the said Article 94(a) of the said Comvention,
one hundred and twenty-eight as the number of Contractmg States upon whose ratification
the proposed amendment aforesaid shall come into force;

RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation Organization
draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages, each of which shall be of equal authenticity, embodying the amendment
abave:mentioned and the matter hereinafter appearing:

) The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary

Genieral.

b) The Protocol shall be open fo ratification by any State which hias ratified or adhered to
the said Convention on International Civil Aviation.



)

d)

g)

The instruments of ratification shall be deposited with the Internationaf Civil Aviation
QOrganization.

The Protocol shall come info forcz in respect of the States which have ratified it on the
date on which the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so

deposited.

The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date of
deposit of each ratification of the Protocol.

The Secrefary General shall immediately notify all Contracting States to the said
Cenvention of the date on which the Protocol comes into force.

With respect to any Confracting State ratifying the- Protocol afier the date aforesaid,
the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of ratification with
the Intermational Civil Aviation Organization.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,

This Protoco)] has been drawrn up by the Secretary General of the Organization.

IN WITNESS WHEREOF, the President and the Secretary General of the aforesaid Thirty-ninth
Session of the Assembly of the International Civil Aviation Organization, being authorized
thereto by the Assembly, sign this Protocol.

DONE at Montréal on the sixth day of Octobér of the year two thousand and sixteern, in a single
document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages, each text
being equally authentic. This Protocol shall iemain deposited in the archives of the
International Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted by
the Secrctary General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
Interniational Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

A, Abdol Rahman F.Liu
President of the Thirty-ninth Session Secretary General

aof the Assembly



ULUSLARARASI SIViL. HAVACILIK SOZLESMESI'NIN
56. MADDESININ TADILINE iLSKIN

PROTOKOL

6 Ekim 2016 tarihinde Montreal'de imzalanmustir

ULUSLARARASI SIVIL HAVAGILIK TESKILATI GENEL KURULU
1 Ekim 2016 tarihinde Montreal'de Otuz Dokuzuncu Oturumunu ERCEKLESTIRMIS;

Hava Seyrisefer Komisyonu iiyeliginin arttinilmasinin Taraf Devletlerin genel istegi oldugu
hususunu DIKKATE ALMIS;

§6z konusu organin iiyelik sayisinin on dokuzdan yirmi bire gxkarllmésmm uygun eldugunu G6Z
ONUNDE BULUNDURMUS;

Mezkur amacla, 1944 yihinn Araitk aymn yedinci gitnit §ikago'da imzalanan Uluslararas: Sivil
Havacilik Sozlesmesi‘nin tadit edifmesi gerektiini GOZ ONUNDF RULUNDURMUS;

1. Séz konusu Sozle;menin 94(a) sayth Maddesinin hillimlerine uygun olarak Sozlesmenin
agagidaki sekilde tadiline yonelik teklifi ONAYLAMIS:

"Sozlesme’nin 56, Maddesindeki "on dokuz tye” ifadesi, "yirmi bir tiye" ifadesi ile
degistirilecektir; :

2. Sozlegmenin 94(z) sayl Maddesinin hitkiimleri uyarmes, onaylamalan ‘senucunda,
mezkur tadilin yieirlige girecefi Taraf Devlet sayisint ylz yirmi sekiz olarak
BELIRLEMIS;

3. Uluslararas! Sivil Havaciik Tegkilat: Genel Sekreteri tarafindan, her biri esit dlgiide aslna
uygun olacak, mezkur tadili ve agafida belirtilmekte olan hususu dizenleyen ingilizee,
Arapga, Cince, Fransizes, Rusca ve Tspanyolca lisanlarinda bir Protekol ofusturulmasina

KARAR VERMISTIR,

a)  Protokol, Genel Kurul Bagkam ile Genel Sekreter tarafindan imza edilecektir.

b}  Protokol, Uluslararas Sivil Havaclk Sbzlesmesi'ni ‘onaylamig veya sbz konusu
Stzlesmeye baglt kalmig tim Devletler tarafindan oniaya agtlacaktir,

¢)  Onayailigkin belgeler Uluslararas Sivil Havachk Tegkilati'na sunulacakti.



d)  Protokel, s82 konusu Protokolli onaytayan Devletier igin yilz yirmi sekizingi onay
belgesinin sunuldugu tar{hten itibaren yiir(irliige girecektir.

e}  Tiim Taraf Devletler, Gene] Sekreter tarafindan, Protokole iliskin onayn sunuldugu
tarih itibariyle derhal haberdar edilecektir.

f)  Tiim Taraf Devietler, Protokoliin yiiriirlige girdigi tarih itibariyle Genel Sekreter
tarafindan derhal haberdar edilecektir.

g} Protokolii mezkur tarih sonrasinda onaylayan herhangi bir Taraf Devlet ile ilgili
olarak, Protokol, onay belgesinin Uluslararasi Sivil Havacthk Teskilati'na
sunulmasina miiteakiben ytirirlige gitecektit.

NETICE ITIBARIYLE, Genet Kuril'un mezkr istemi uyannca,
Isbu Protokol, Tegkilat Genel Sekreteri tarafindan alugturulmugtur,

YUKARIDAKI HUSUSLAR MUVACEHESINDE, isbu Protoko), Genel Kurul tarafindan bu hususta
yetkilendirilmis bulunan, Ulustararast Sivil Havacthk Teskilati Genel Kurulu'nun Otuz
Dokuzuncu Otarumunun Bagkatiile Genel Sekreteri tarafindan Imzalanmigtir,

iki bin on alts ythrun Ekim ayimn altina giinit; Montreal'de, metinlerin her biri esit dl¢iide ashina
irygun olmak iizere, Ingilizce, Arapga, Cince, Fransizca, Rusga ve Ispanyolca lisanlarinda
tek bir belge halinde TANZIM EDILMISTIR. fsbu Protokol, Uluslararasi Sivil Havacihk
Teskilati argivinde muhafaza edilecek olup, {sbu Protokoltin tasdikli suretleri Teskilat
Genel Sekretert tarafindan, 1344 yilimn Arakik ayamin yedinei giindl Sikago'dd imzalanmug
bulunan Ulusiararasi Sivil Havacilik Sdzlesmesi‘nin tim Taraf Devletleri'me iletilecektir.

A.Abdul Rahman FlLiu
Genel Kurul Otuz Dokuzuncy Oturum Baskan: Genel Sekreter



PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TOQ ARTICLE 56
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVE. AVIATION

Signed at Montréal on 6 Qetober 2016

THE ASSEMELY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION
HAVING MET in its Thirly-ninth Session at Montséal on 1 October 2016,

HAVING NOTED that it is the general desire of Contracting States to enlarge the membership of the
Air Navigation Commission,

HAVING CONSIDERED it proper fo increase the membership af that body from ninetéen to
twenty-one, and

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforessid, the Convention on
International Civil Aviation done af Chicago on the seventh day of December 1944

1. APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(&) of the -Convention
aforesaid, the following propOSed amendment to the said Convenuon

“In Article 56 of the Convention the expression ‘nineteen membcrs shall be replaced by
‘twenty-one members’.”;

2. SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(3} of the said Conventicn,
one hundred and twenty-gight as the number of Contracting States upon whose ratification

the aforesaid améndment shall come irito force; and

3. RESOLVES that the Secretary General of the Internationat Civil Aviation Organization
shall draw up a Protoco), in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages, each of which shall be of . equal authenticity, embudymg the amendment
above-menticned and the matters hereinafler appeanng

a) The Protocol shall be signed by the President.of the Assembly and it Secretary
General,

b) The Protocol shall be oper to ratification by any State which has ratified or adhered to
the said Convention on International Civil Aviation.

¢) The instruments of ratification shall be deposifed with the Intemational Civil Aviation
Organization.



d) The Protocol shall come into force in respect of the States that have ratified it on the
date on which the onc hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so
deposited.

e} The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date of
deposit of each ratification of the Protocol.

f) The Secretary General shall immediately notify alf Contracting States to the said
Convention of the date on which the Protocol comes into foree.

g) With respect to any Coniracting State fatifying the Protocol after the date aforesaid,
the Protocol shal! come into force upon deposit of its instrument of ratification with

the Internationat Civil Aviation Organization.
CONSEQUENTLY, pursuant to thie aforesaid action of the Assembly,
This Protocol has been dravin up by the Secretary General of the Organization.

IN WITNESS WHEREOF_‘,:.-fhe President and. the Secretary General of the aforesaid Thirty-ninth
Session of the Assembly of the International Civil Aviation Organization, bging authorized
thereto by the Assembly, sign this Protoco].

DONE at Montréal on the sixth day of Ottober of the year two thousand and sixteen, in a single
document in the English, Arabig, Chinese, French, Russian and Spanish languages, each text
being equally - authentic. This Protacol shall remain deposited in the archives of the
International Civil Aviation Organization, and certified copies thercof shall be transmitted by
the Secrétary General of the Organization to all Coniracting States to the Convention on
International Civil Av:atlon dune at Chicago on the seventh day of December 1944,

A. Abdul Rahmar: - - . F.Liu
_President of the Thirly-ninth Session . Secretary General
of the Assembly



